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“Consonant clusters, defective notation of vowels and syllable structure in Carian”
Ignasi-Xavier ADIEGO (University of Barcelona)

One of the typically chaotic situations produced in Carian both by the singularity of the
alphabet and by the scarcity of the documentation available is the so-called "defective notation
of vowels”: the fact that Carian writing tends to omit the notation of vocalic segments, and
does so without any clear pattern and for no apparent reason. In this work I will try to bring
some order into the chaos. I will attempt to show that, in spite of appearances, the Carian
words attested in the Memphis-Saqqara subcorpus offer a very regular and not particularly
complex syllable structure, and that the defective notation of vowels can be explained if one
interprets these vowels as excrescent vowels, i. e. unstressed and very short vowels of fluctuating
timbre that are inserted without affecting the syllable structure of the word. The situation is
not so clear in the rest of the Carian documentation, but I will present a first approach in order
to establish whether a similar pattern of syllable structures and spelling procedures is at work
in other Carian subcorpora.

“Hrozny’s excavations at Kiiltepe and the search for the early Hittites”
Gojko BARJAMOVIC  (Harvard University)

Few scholars have been as crucial as Bedfich Hrozny in bringing ancient Hittite culture
back to light after three millennia in oblivion. His contribution to the decipherment of the
Hittite language is of course particularly celebrated. The archaeological mission to the site of
Kiiltepe in 1925 on the other hand — partly because it was never properly published — now
tends to be dismissed as third-rate work with little to recommend itself. Although there can
be no doubt that Hrozny’s enthusiasm as an archaeologist could not compensate for his lack
of expertise, it is upon reexamination of his work possible to extract important data that can
add to the results of later excavations. The present paper will reassess both his soundings into
the monumental complex on the mound of Kiiltepe and his excavations of the private houses
belonging to two Assyrian merchants located in the lower town.

“The LU.MES SAG and their rise to prominence”
Tayfun BILGIN  (University of Michigan)

In the Hittite court, the term LU.MES SAG refers a group of officials who rose to
prominence in the final century of the state’s existence. The term is known to be the equivalent
of Akkadian $a resi, translated literally “(he) of the head.” In recent decades, the nature and
functions of these officials of the Hittite court have been subject to multiple studies, which
reveal that there is no consensus regarding several of their aspects. Two main issues concern
the physical state of these men and the extent of their involvement in the Hittite nobility.
While some claim that the LU.MES SAG were exclusively made up of eunuchs, i.e. castrated
individuals, as the Akkadian term implies in some Mesopotamian sources, others reject the
notion and suggest that by definition these officials of the Hittite court were not eunuchs, at
least not exclusively. The latter group of scholars are generally of the opinion that the LU.MES
SAG are among the members of the Hittite nobility with connections to the royal family, some



even suggesting that the term LU.MES SAG was actually a thirteenth-century replacement
of the LU.MES GAL, the so-called “Grandees,” who were the group of officials that formed
the top layer of the Hittite administration. This is contrary to the opinion of Hawkins (2002),
who suggests that these officials were not among the lords and princes of the state. Hawkins’s
suggestion is based on his observation that neither LU.MES SAG in cuneiform sources nor
its hieroglyphic equivalent EUNUCHUS, in hieroglyphic sources is ever attested with the
princely designation DUMU.LUGAL/REX.FILIUS, which would be an indication of ties to
the royal family.

This paper presents a survey of the available evidence to suggest a combination of
these varying opinions that neither were the LU.MES SAG of the Hittite court eunuchs by
definition, nor did they belong to the Hittite royalty, while analyzing the circumstances to
explain their suddenly increased visibility during the reign of Tudhaliya IV.

“Bedrich Hrozny’s excavations in Syria”
Jan BOUZEK (Charles University in Prague)

While waiting for permission from the Turkish authorities, B. Hrozny realized in 1924-
25 two projects in Syria: at Tell Erfad, northwest of Aleppo, and at Sheikh Sa’ad in the Hauran.
As usual at that time, he was permitted to export a part of the finds; the Syrian collection
was presented by him to Charles University and in the fifties transferred to the National
Gallery. L. Krugina-Cerny and Nea Novakova published terracottas of the Graeco-Persian and
Hellenistic periods from Tell Erfad, a project of the Institute for Classical Archaeology of
Charles University, as well as local and imported pottery, lamps and glass; they also carried out
a survey of the site. The second project included the publication of documents and items from
Sheikh Sa’ad and a survey of the site in 2008, followed by an offer by the Syrian government to
resume the digs there, an invitation which could not be met due to the political situation. At
the French-Syrian jubilee exhibition in 2009, Hrozny was generally recognized as one of the
founders of archaeology in Syria.

“Languages and writing systems of the Hittite Empire and their presence

abroad: Extent, context and meaning”
Fukasz BYRSKI  (Jagiellonian University in Cracow)

The proposed poster will collect examples of the Hittite (Anatolian) artefacts with
inscriptions which are present on the archaeological sites outside the administration centre
of the former Empire. Taken into consideration will be both cuneiform inscriptions in the
Hittite language and objects inscribed with Anatolian hieroglyphs, e.g. seals found in Ugarit.
The chosen set of examples will help to show the maximum extent of these writing systems
and of Hittite written culture in the ancient Middle East. Other important matters also will be
discussed, like the meaning of a presence of the Anatolian hieroglyphic seals in the particular
location. However the main question will be: how influential was the written culture of the
Hittites in the relation to the remaining great civilizations of Mesopotamia and Egypt.



“Syrian adventures, written and directed by Hrozny”
Pavel CECH (Charles University in Prague)

In the Rolling Twenties, Bedrich Hrozny travelled through extensively today’s Turkey,
Syria and Lebanon, evaluated the possibilities of archaeological excavations at different sites
and negotiated the conditions with local bureaucrats. This part of Hrozny’s career is best
described in the still unpublished interim account written for the sponsors of his trips, parts
of which are translated here for the first time.

“Spheres of interest: Hollow clay balls at the dawn of ancient Near Eastern history”
Petr CHARVAT  (University of Western Bohemia in Pilsen)

One of the artifacts characterizing the transition period between prehistory and ancient
history of the Near East (roughly 5th-4th millennium B.C.) are hollow spheres of clay. They
sometimes contain clay artifacts of geometrical shapes referred to as tokens, and their surfaces
bear impressions of stamp or cylinder seals. Working with finds from selected sites, the author
of this paper submits an interpretation of their historical and cultural significance.

“Virginity in Hittite ritual”
Billie Jean COLLINS (Emory University)

A small group of Hittite rituals requires the participation of a young female assistant,
usually assumed to be a virgin. These rituals tend to be read with sexual implications in no
small part because of the presence of the virgin. But aside from the Wise Woman Paskuwatti’s
ritual, whose express purpose is to cure a man who “is not a man with respect to a woman,”
the evidence for a sexual interpretation is equivocal. This talk will examine these rituals in the
broader context of the ritual value of virginity in order better to clarify their purpose and that
of the young girls in them.

“On the status of the so-called ergative construction in Hittite”
Eystein DAHL  (University of Tromsg)

At least since Laroche (1962), it has been known that neuter nouns select a special
case marking suffix in -anza(sg.)/-antef(pl.) when used as subjects of transitive predicates
and this sufhx is commonly regarded as an ergative marker (cf. e.g. Garrett 1990, Hoftner
and Melchert 2008: 66-68, 72-73). Garrett (1990) makes a strong case for the claim that
Hittite had a split-ergative alignment system that was limited to agentive NPs and that an
analogous situation may be assumed for common Anatolian. Furthermore, it is reasonable to
assume, with Garrett (1990), that the Anatolian ‘ergative’ has developed out of an instrumental
ablative with an obsolete ending in *-anti, not least because there is a strong cross-linguistic
tendency that agent markers develop from markers indicating instrument or cause (cf. e.g.
Palancar 2002). Along the lines of McGregor (2010), the Hittite alignment system may be
described as a split case marking system, where the distribution of nominative and ergative is



determined by the grammatical gender of the noun. However, some scholars have expressed
doubts about whether the -anza construction really represents an ergative (cf. e.g. Starke
1977, Kammenhuber 1986, Oettinger 2001) and the hypothesis that it represents an ergative
would be significantly strengthened if it could be shown to have other sporadic or systematic
morphosyntactic properties characteristic of ergative constructions. Drawing on the discussion
in Dahl and Stronski (forthcoming), this paper argues that alignment in general and ergativity
in particular characteristically involves three independent parameters, case marking, agreement
and syntactic rules referring to core arguments. On this analysis, an ergative construction
typically shows ergative-absolutive case marking and OV agreement, and syntactic processes
like reflexivization, raising, equi-NP deletion and conjunction reduction show S/O pivot.
Elaborating on these observations, I explore to what extent the Hittite construction under
discussion shows other traits that are characteristic of ergative constructions and argue that
it indeed seems to, albeit to a somewhat limited extent. This fact indicates that the Hittite
construction as attested in the historical documents is on the verge of developing into a
more prototypical ergative construction although this development may never have reached
completion.
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“Venus in Furs: Sappho fr. 101 Voigt between East and West”
Alexander DALE  (New York University)



No sooner had Hrozny deciphered the language of the tablets from Hattusa, identifying
it as Indo-European, than scholars began seeing evidence of possible contact and influence
between Hittite and Anatolian population groups on the one hand and Greeks on the other.
For close to a hundred years now the debate as to what constitutes evidence of contact between
Anatolians and Greeks, and how extensive such contact might have been in the Late Bronze
Age, has continued unabated.

My contribution builds on the work of the late Itamar Singer, who in 2008 identified
the SARIPUTU-men of the Manapa-Tarhunta letter as purple dyers, who were sent by the
Hittite king (most likely Muwatalli II) or Manapa-Tarhunta to offer tribute of purple-dyed
anathemata to an important deity on Lazpa / Lesbos. I examine a fragment of Sappho that
mentions purple fabrics being sent to Aphrodite from Phocaea on the coast of Asia Minor
to Lesbos (fr. 101 Voigt), and which contains the corrupt word trayyévevt. Through an
examination of a passage in Oppian’s Halieutica (a hexameter poem of the late second century
AD in five books dedicated to the art of fishing), as well as entries in the Greek etymologica
and lexica, I demonstrate that the corrupt word in Sappho is likely a cognate of ya&yyapov ‘net
used for catching purple-fish’, yayyapevg ‘purple-fisher / purple dyer’, a word which Neumann
1961 has argued is a loanword from Luwian, cognate with Hittite kank- (/gank/), ‘to hang’, <
IE *kenk-. I thus suggest that our fragment of Sappho, datable to the late 7th/early 6th century
BC, provides evidence for the continuation of a votive practice from the LBA into the archaic
Greek world, namely the dedication of purple-dyed fabrics to a deity on Lesbos made by
purple-dyers from the Anatolian mainland. I then contextualize this within the framework of
the increasing evidence for Lesbos as a locus of Anatolian and Greek interaction from the LBA
through to the archaic Greek period, drawing on the evidence adduced by Watkins 2007 for
Anatolian elements in the poetic culture of Lesbos; Teffeteller 2013’s identification of Lesbos
as possibly one of the islands contested between the Ahhiyawan and Hittite kings as mentioned
in KUB 26.91; and Dale 2011’s discussion of the continued influence of Anatolian traditions in
the political structures of Lesbos as reflected in the poetry of Sappho’s contemporary Alcaeus.
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“Variations in Hittite nature as narrated in CTH 322 and CTH 323”
Romina DELLA CASA (University of Buenos Aires)



In exploring landscape images among Hittite myths, the present analysis centers on
specific sections of the Sun-god’s mugawar (CTH 322; CTH 323), where core ideas about
nature can be found. In accordance, the attention is focused on the study of a group of terms
and expressions associated with different areas of the Hittite world (as well as with difficult
passages and words related to this subject) appearing in these myths and other related texts both
on their semantic and symbolic levels. Following this line of thought, I search for recurrences
and divergences within the areas where the narrated actions take place; for analogies between
the body of the gods and the Hittite land (which are present in other mugawar as well); for
the symbolic meaning displayed by the role of the Sun-god and its special relationship with
the Sea, Telipinu and (c.) babbima, as well as for other related symbolisms of the living world.
Broadly speaking, the main goal of this research is to bring to light the different images of
Hittite nature as it experiences the consequences of the Sun-god’s absence.

“Problems of digitalizing Hittite”
Dita FRANTIKOVA (Charles University in Prague)

I would like to contribute to evaluating the Hittite studies by presenting an outline of
the possibilities of digitalizing of the Hittite corpus. Electronic tools, not known in its present
form to the scholars of the last century, promise an intriguing enterprise to the morphology
and syntax of the language. It is an imperative to create such accessible means for modern
Hittite study. In my contribution, I would like to discuss the process of preparing such corpus,
with its obstacles including both the collecting of data and its interpretation.

Compared to living languages, the Hittite corpus is relatively small. It does not prevent
its processing from being a demanding task, which is caused by a high ratio of necessary manual
work. To create a useful tool for both scholars and scientific public, the work on the corpus
must aim at creating a relational database of the Hittite data including the annotations, upon
which it will be possible to execute queries at both the individual words and the metadata. As
Hittite was written in cuneiform script, the visualization of lemmas is crucial (by highlighting
the corresponding cuneiform signs in the autography). It is sensible to present a multi-layer
form of description with the level of translation and level of annotation (grammar comments,
dictionary entries, citations, visualizations, syntactic position marking). The digitalized
corpus shall enable hittitology to gain relevant data summaries, which are at present virtually
inaccessible. As it should be publicly available, a web interface is the means of data sharing.
While working on digitalizing Hittite is a task that will take more than one year, some of the
functions may be accessible relatively soon. It can later be expanded by adding not only more
texts but also additional information (as there are multiple annotation layers at our disposal)
and other means of online sharing.

In my contribution, I will focus on discussing the limits of obtaining all Hittite texts,
tagged tokens and their translations.

“A genreindecline? Some observations on Late Hittite cuneiform historiography”
Amir GILAN (Tel Aviv University)



The most popular genre of Hittite historical writing, attested, even if sporadically,
from the very beginning of the Old Kingdom to the very end of the Empire Period is what
the Hittites themselves named pesnatar (“Manly Deeds”). The “Manly Deeds” record, in
varying degrees of detail, the settlement of political conflicts by the Hittite king, mostly in
the form of successful military campaigns. The “Deeds” are often but not always arranged
chronologically and depict, as their name suggests, the deeds of the reigning king — or in several
famous cases, the deeds of his father and grandfather. These were works of contemporary
history, Zeitgeschichte, written for contemporaries but especially for the consumption of future
generations of Hittite royals.

The genre undoubtedly reached its peak with the 3 historical works attributed to king
Mursili IT — the “Ten Years Annals”, the “Comprehensive Annals” and the “Manly Deeds of
Suppiluliama”. These compositions, representing the pinnacle of Hittite historiographical
writing, were also intensively copied by later scribes, perhaps in acknowledgment of their
quality. Concurrently, and in contrast thereto, cuneiform historiography seems to have lost
its appeal. Compositions belonging to the genre of the “Manly Deeds” documenting the
deeds of Mursilis successors are only poorly preserved and perhaps were only sparsely copied.
Consequently, they were relatively neglected in modern scholarship, certainly in comparison
to other, better preserved forms of historical writing such as the “Autobiography” of Hattusili
III and its parallel texts or the monumental hieroglyphic inscriptions of Tudhaliya IV and
Suppiluliama II. My presentation will review some of the pertinent texts and address some of
the questions that originate from them.

¢

Fehler’ und Fehlschreibungen in hethitischen Texten”
Susanne GORKE  (Johannes-Gutenberg-Universitit Mainz)

Bislang wurde der Interpretation von ‘Fehlern’ bzw. Fehlschreibungen in hethitischen
Texten, also ausgelassenen Zeichen, doppelt geschriebenen oder verschriebenen Zeichen,
Rasuren oder Wiederholungen u.a., eher am Rande Aufmerksamkeit geschenkt. In meinem
Vortrag mochte ich versuchen, ‘Fehler’ und Fehlschreibungen sowie das Layout ausgewihlter
hethitischer Tafeln zu analysieren und dadurch zu Aussagen in Bezug auf die Entstehung und
Bedeutung derselben zu gelangen.

“Ijberlegungen tiber den Hintergrund der indoarischen Einwanderung in Indien”
Toshifumi GOTO (University of Tokyo-Morioka)

Die Stimme der Indo-Aryas riickten Mitte des 2. Milleniums v. Chr. iiber die Bergkette
des Hindukusch in das Gebiet des Oberlaufs des Indus vor. Hinter diesem Ereignis 1iflt sich
eine Kettenreaktion auf Notlagen erschliefen, die den ganzen westlichen Bereich Eurasiens
in Mitleidenschaft zogen. Bereits zuvor wurden die im 3. Jt. v. Chr. in Eurasien florierenden
kulturellen Netzwerke zwischen den Stidten zerrissen. Der Untergang des Bactria-Margiana
Archaeological Complex (BMAC) und der Indus-Kultur diirfte damit im Zusammenhang
stehen. Die Reformation der Religion und Gesellschaft durch Zarafustra wird als eine
Gegenmafinahme auf der iranischen Seite (der arya-s) gegen die drohenden Bedringnisse
interpretiert. Die Indoarier (drya-s) wichen wohl in die &stlichen Berggebiete aus. Als
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eigentliche Ursache konnte man neben gewissen Naturereignissen die allgemeine Expansion
der Indogermanen nennen. Wir kénnen diese Entwicklungen allerdings kaum mit textlichen
Quellen belegen. Hier wird dennoch versucht, unter diesem Gesichtspunkt Befunde aus den
vedischen und iranischen Texten eingehender zu tiberpriifen.

“The Proto-Indo-European collective and the Hittite neuter plural”
Jon Axel HARDARSON (University of Iceland)

The paper deals with the development of the Hittite neuter plural from the Proto-Indo-
European collective. The discussion will focus on the following issues: (1) The morphology
of the collective; (2) the development of the pronominal and adjectival agreement; (3) the
transition of the collective to the category of the plural; (4) the manifold transformation of the
endings of the original collective; (5) the influence of the adjectival agreement forms on that
transformation. Attention will mainly be concentrated on the development within Hittite. The
question will be raised as to whether this topic can shed some further light on the relationship
between the Anatolian and non-Anatolian branches of the Indo-European language family.

“Personennamen der hethitischen Grofireichszeitals Quellen religioser Verhiltnisse”
Manfred HUTTER (Rheinische Friedrich-Wilhelms-Universitit Bonn)

Es ist bekannt, dass hethitische bzw. luwische Personennamen, die ein theophores Element
enthalten, teilweise bis in die hellenistische Zeit belegt sind. Daher kann man fragen, ob sich ein
Zusammenhang zwischen ,Name und Religion” erkennen ldsst. Obwohl bei den Hethitern wie
bei anderen Kulturen damit zu rechnen ist, dass Namen auch gewissen ,Modeerscheinungen”
unterworfen sind, geht der Vortrag von der Hypothese aus, dass sich aus ,religios konnotierten”
Personennamen (und ihrer quantitativen Verbreitung) Riickschliisse auf religiose Vorstellungen
und Entwicklungen (einschliefllich lokaler Unterschiede) in der hethitischen Grofireichszeit ziehen
lassen. Dabei ist das Augenmerk auch darauf zu legen, wie sich die religiésen Rekonstruktionen,
die aufgrund der Personennamen méglich sind, mit dem Aussagewert anderer Quellengruppen
korrelieren bzw. inwieweit sich dadurch auch religionsgeschichtliche Variationen erkennen
lassen.

“Die Gottheit NIKARAWA in Karkamis”
Sylvia HUTTER-BRAUNSAR (Universitit zu Kéln)

In der Fluchformel der Inschrift Karkamis A 6 § 31werden die Hunde der Gottheit
Nikarawa als Ausfithrende der Bestrafung von jenen, die das Bauwerk oder die Inschrift
beschidigen, genannt. Es handelt sich dabei bis jetzt um den einzigen Beleg dieser Gottheit
in den hieroglyphenluwischen Inschriften der Eisenzeit. Da diese Gottheit offensichtlich mit
Hunden in Verbindung steht, kénnen trotz dieser nicht besonders aussagekriftigen Beleglage
durch den Vergleich mit Uberlieferungen aus Mesopotamien und Nordsyrien die Herkunft
dieser Gottheit, ihre Verbindung mit dhnlichen Gottheiten in Mesopotamien und ihre Funktion
rekonstruiert werden.



“Bedrich Hrozny and the Aegean writing systems: an early decipherment attempt”
Artemis KARNAVA (Universitit Wien)

Before B. Hrozny concluded his scientific career in the 1940s, he became interested, among
other scripts, in the Aegean writing systems of the 2nd millennium BC. There is archival evidence
that his interest remained lively for a number of years, even after the onset of his health problems
in the mid-1940s, on the basis of his belief that he had in fact deciphered the Linear B writing
system.

Hrozny was one of the 12 scholars to whom Michael Ventris, the man who would in the
end decipher Linear B, had addressed his famous “Mid-century Report” in 1949, a questionnaire
aiming to discuss the complex decipherment problems of the Aegean scripts. Hrozny did not
reply to the questionnaire, but was always on the list of recipients of Ventris’ “Work Notes”, a
sort of progress report which he would send out to scholars from 1951 onwards, which eventually
culminated in the successful decipherment.

Hrozny’s decipherment of the Linear B system was harshly criticized at the time by scholars
such as H.Th. Bossert (1944), A. Kober (1946), S. Marinatos (1947) and E.L. Bennett (1950).
The reviews concentrated on dubious recognitions of sign phonetic values, as well as the historical
arguments that were used by Hrozny to support his hypothesis. Especially criticized was his lump
summing of both Linear A and Linear B under an interpretation of a unique Indo-European
language.

This paper examines the phonetic transcriptions and historical evaluations proposed by
Hrozny at the time, in view of what we now know about the Aegean writing system in particular
and the Mycenaean civilisation in general. Hrozny’s decipherment proposal was one of the first to
be offered to the public and was based on the extremely limited Linear B material that had been
published at the time. His study of this material was based on the assumption that the Minoan
culture was in close contact and affinity with the Near Eastern cultures, a belief which was
widespread at the time. An additional clue that led him astray was the fact that simple, ‘linear’
signs, such as the ones used in Aegean writing, were very similar to signs attested in the Egyptian
writing systems, the Hittite (i.e. Luvian) hieroglyphs, the Indus script and even the Phoenician
alphabet. This paper thus aims to place Hrozny’s decipherment attempt within the intellectual
circumstances of his time and evaluate its position in the history of the decipherment of the
Linear B writing system.

“The decipherment of cuneiform Hittite by Hrozny: methodological issues”
Isabelle KLOCK-FONTANILLE (Université de Limoges/Institut Universitaire de France/
Institut Catholique de Paris)

By deciphering cuneiform Hittite in 1915, Hrozny joined the firmament of the great
decipherers, alongside Champollion for Egyptian hieroglyphs in the early 19th century or Ventris
for Cretan Linear B in 1952. The amazing decipherment of cuneiform Hittite by Hrozny thus
opened the road to Hittite studies and paved the way for Hittitology.! The rapid progress of

) «Die Losung des hethitischen Problems», MDOG, Y3Ye o7 p. ©+-1V; «La langue des Hittites, sa
structure et son appartenance au groupe des langues indo-européennesy, in Communications de la Société
orientale allemande, Y\V, Leipzig.
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this decipherment was often opposed to the slow and laborious decipherment of the Luwian
hieroglyphic writing.? Less well known is the role of the Czech scholar in deciphering hieroglyphs
which were then called “Hittite”, particularly in what Friedrich described as a “common front”
alongside Bossert and Meriggi. Not to mention that in his later years, Hrozny was interested in
and tackled all undeciphered writings which he was aware of, with much less success indeed:* one
need only recall his work on the proto-Indian writing based only on some external similarities
with the “Hittite” hieroglyphs, or his interpretations of Cretan Linear B writing as a mix of
Hittite and Babylonian words.

I would like to re-read the work of Hrozny as a decipherer with a twofold purpose: I will
not separate the wheat from the chaff (successful decipherments / failed decipherments), but I will
try to formalize the decipherment methodology used by the scientist, from both the perspective
of Hittitology and also that of decipherment in general.* If I quoted Champollion and Ventris,
this is not a coincidence: how would Hrozny be situated in comparison with the cryptographic
method of Ventris or Champollion’s reasoning by analogy method, for example?

“The Hittite consonants: spelling, phonetics and phonology”
Alwin KLOEKHORST  (University of Leiden)

The cuneiform syllabary that was taken over by the Hittites from their North Syrian
neighbours possesses in its CV series separate signs to distinguish voiceless from voiced stops,
e.g. TA vs. DA, KA vs. GA, KI vs. GI, etc. Since in Hittite the members of such sign pairs
are sometimes used interchangably (e.g., the word for ‘they eat’ is spelled a-ta-an-zi as well as
a-da-an-zi, the word for ‘he opens’ is spelled ki-nu-uz-zi as well as gi-nu-uz-zi, etc.), it is in
the Hittitological literature generally stated that in spelling the choice between the signs for the
voiceless stop and the signs for the voiced stop is random, and that the use of a specific sign in
a given word has no bearing whatsoever on the phonology of the stop it denotes (e.g. Melchert
1994: 13-14; Kimball 1999: 89-90; Kloekhorst 2008: 21; Hoffner & Melchert 2008: 16; Patri
2009: 89).

In two recent articles (Kloekhorst 2010; 2013) I opposed this view, however, arguing that
in some periods of Hittite in some positions in the word the signs for the voiceless stops (TA, KA,
K1, etc.) do represent phonologically different sounds from those represented by the signs for the
voiced stops (DA, GA, GI, etc.).

In the present paper I will provide a follow-up on these articles, presenting all additional
evidence regarding this matter that I have gathered over the last years, which results in a detailed
analysis of the phonetics and phonology of the Hittite consonants in all positions in the word
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“The toponyms Hatti and Hattusa in the light of Hittite sources: Distribution and function”
Adam KRYSZEN (University of Warsaw)

Thanks to Hugo Winckler’s discoveries in the early years of 20th century and Bedrich
Hrozny’s decipherment of the Hittite lanugage in 1915 it was possible to identify the ruins
at Bogazkoy as the Hittite capital. However, The actual name of the city in the Hittite’s own
language, namely Hattusa, only came to be known many years later. The main reason for this
late discovery was the preference of Hittite scribes to use the Akkadian form, Hatti. At present,
the interchangeability of the names Hatti and Hattusa is universally accepted. However, a
preliminary analysis of the attestations of both toponyms displays some interesting discrepancies.
The paper utilizes statistical and philological means of inquiry in order to reveal possible patterns
of distribution of the two toponyms in question. Various criteria are taken into consideration,
including text genre, date of the text, as well as context. As a result, possible functional differences
between Hattusa and Hatti are proposed.

“The Sumerogram KUR: Logogram or determinative?”
Maksim KUDRINSKY  (Institute of Oriental Studies, Russian Academy of Sciences)

The conventional reading of the heterographic combination KUR "RVHATTT ‘the land of
Hattusa’ is Hattusas udne, yet this genitive phrase is attested only two times in phonetic spellings.
In the case other place-names there is no direct evidence for a possessive construction underlying
KUR URUX (Weeden 2011: 248).

Already Goetze (1928: 50-53) noticed that the Sumerogram KUR is regularly omitted
when the combination KUR YRUX is preceded by a head noun within a heterographic possessive
construction, cf,, e.g. KUR YRVMIZRI ‘Egypt’ vs. LUMES VRVMIZRI ‘Egyptians’. Weeden
(2011: 244-245) mentions the passage from KUB 8.81+KBo 19.39 where KUR is occasionally
omitted in combinations with "R KIZZUWATNI with no apparent change in meaning.

All these pieces of evidence suggest that the Sumerogram KUR may have corresponded
to no Hittite word in many combinations of the type KUR ""UX and its use there was simply a
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graphic device. In other words, such combinations should be properly transliterated as ¥U® VRUX.

I would like to present a new argument in favour of this hypothesis, which is based on an
occasional use of inflected toponyms in the combinations under discussion. Thus, in the examples
below, the place-names "V Talmalian, URUgadupan and "RVParban are spelled phonetically and
provided with Hittite accusative endings:

(1)  KUB 5.1 iii 61
KOR URUTulmalian=kdn PUTUHURSAS Haharwaza GAM RA-zi
‘His Majesty suppresses (the land) Talmaliya from (Mount) Haharwa'.

(2) KUB 1.6ii 12-13
nu KR RUSadupan [FR RUD]ANKUWA=ya arba barganuer
‘They destroyed (the land) Saduppa as well as (the land) Dankuwa’.

(3)  Bronze Tablet i 63
nu KR URY Parbann=a 1ISTU ““TUKUL eépzi
‘He takes (the land) Parha by weapon’.

Obviously, KUR YRV Talmalian etc. cannot be interpreted in these passages as genitive phrases
(‘the land of Talmaliya’ etc.). The option to interpret these writings as reflecting appositions (‘the
land (of)) Talmaliya’ etc.) would be hardly less problematic. In Hittite corpus, the known instances
of hendyadis or case attraction turning possessive constructions into surface appositional phrases
in the accusative are limited to the expression of inalienable possession, such as n=an tuikkus
iSgabbi ‘and I anoint him, (namely his) members’ (KUB 7.1+ i 40) (Hoftner & Melchert 2008:
247). In agreement with this general observation, there seem to be attested no appositional
constructions of the type ** Y’V Tulmalian KUR-e. The only option left is to regard KUR in the
examples above not as a logogram but rather as a determinative. Presumably it does not stand for
any Hittite word and merely points to the semantic class of the direct object it determines.

During my presentation I am going to comment on other cases of toponyms in combination
with KUR and provide evidence on their underlying structure. My conclusions have repercussions
for understanding the broader picture of how the Hittite scribes used determinatives in order to
convey nuances that could not be disambiguated in the spoken language.
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“Uber die hethitische 3. Sg. Prisens auf -ia-iz-zi”
Martin Joachim KUMMEL (Friedrich-Schiller-Universitit Jena)
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Oettinger (1979) konstatiert, dass sich ,bei manchen je-Stimmen” sekundir nur in den 3.
Personen des Singulars Entwicklung ein Stammauslaut °(3)iae- zeige, ,andere Singularpersonen
sind kaum, Pluralpersonen nicht betroffen”, d.h. die tibrigen Formen wiirden gewissermafen
von reguliren je-Stimmen suppliert. Diese Tendenz fithrt er beim Prototyp, nach dem sich dann
andere gerichtet hitten, auf keilschriftluwische Vorbilder zuriick. Melchert (2005: 454f.) nimmt
statt Entlehnung der ganzen Flexion aus dem Luwischen nur einen direkten Einfluss luwischer
Formen der 3. Sg. auf -jai, die dann im Hethitischen zu -jai-zzi umgebildet wurden; von dort aus
habe sich die Stammvariante -jai- sporadisch auch auf andere Formen ausbreiten kénnen, die im
Hethitischen sonst -ae-/ai- haben konnen, z. B. einige Belege der 2. Sg. Imperativ mit -ia-i.

Es gibt jedoch ein paar Belege, bei denen ein solches Vorbild mit -ai- schwer auszumachen
ist, z. B. bei dem athematischen hi-Verbum pai-/pi- ‘geben’ die 3. Pl. Priteritum vgl. pi-ia-Ir
‘caben’ (NS) neben dlterem pi-(i-)(e-)er, da es keine hethitische 3. Sg. pi-ia-iz-zi gibt, die als
Ausgangspunkt hitte dienen konnen. Auflerdem kommt auch einmal i-ia-en-zi (NS) ‘sie machen’
vor, das sich wohl kaum nach vereinzeltem althethitischem aruwaenzi gerichtet haben diirfte;
dagegen ist hier eine iltere 3. Pl. i-(e-)en-zi (MH/MS) gut belegt. Von Bedeutung ist auch der
Beleg a-ni-ia-e-ez-zi (KUB 41.15 obv. 13, NS), der zeigt, dass man nicht ohne weiteres /-aittsi/
lesen kann, wie Melcherts Erklirung das voraussetzt. Bemerkenswert ist auch, dass Schreibungen
mit ia-I° ausschliefilich in solchen Formen erscheinen, die in der dlteren Sprache vorwiegend
mit -i-(¢e-)I° geschrieben sind, niemals in Formen, die schon frither {iberwiegend nur -ia-a°
zeigen. Unabhingig von der Morphologie sind solche Schreibungen bei beinahe allen hiufigeren
Verbformen mit altem -ie- belegt, was auf eine sehr allgemeine Entwicklung zu deuten scheint. In
diesem Zusammenhang sind auch die neuesten Thesen von Yoshida (2009; 2014) zur Entwicklung
der thematischen Flexion im Anatolischen von Bedeutung,.

Wegen solcher problematischen Fille scheint es angezeigt, die Problematik genauer zu
tiberpriifen zu sehen, ob nicht eine andere Deutung méglich ist. Ich méchte vorschlagen, die hier
vorliegende Verteilung und Entwicklung durch eine Kombination graphischer und phonetischer
Entwicklungen zu erkliren, die die Annahme einer morphologischen Analogie nach dem
Luwischen entbehrlich machen kdnnte.
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“The word for wine in Anatolian, Greek, Armenian, Italic, Etruscan, Semitic

and its Indo-European origin”
Reiner LIPP (Charles University in Prague)

In the Neolithic period the wild grapevine was to be found in the northern Mediterranean,
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at the lower and middle Danube, on the north coast of the Black Sea (Pontus), in the area of the
northern and southern Caucasus, on the south coast of the Caspian Sea, in the Zagros region and
in Anatolia on its Black Sea and Mediterranean coasts. Since already in the Neolithic period the
berries of wild grapevine were used for fermentation to wine, also the Proto-Indo- Europeans in
their homeland north of the Black Sea and the Caucasus probably knew how to produce wine on
the basis of local wild vines.

Accordingly, in historical linguistic analysis the set of forms of the word for ‘wine’ represented
in the individual Indo-European languages can be derived from a formation on the base of the
PIE root *uieh - ‘to wind around, to twine around’, i.e. a nominal nasal stem PIE *uéih -on-/ obl.
*uib,-n-"/loc. *yih ~én ‘tendril, grapevine’ (with schwebeablaut of the full grade of the root before
vowel initial suffix). This athematic stem on the one hand is continued in Hittite uiian- c. ‘wine’,
Hier.Luvian wiiani-, uini- c. ‘grapevine’ (with generalized zero grade of the root); on the other
hand it provides the derivational base for the possessive formations 1. *yoi(h,)-n-é- ‘consisting
of grapevine’ (from the strong stem *uéih,-on-) — noun *ydino- ‘juice from the grapevine, grape
juice, Rebensaft’ > Greek ([ F)ofvog m. ‘wine’, Armenian gini ‘wine’ (*uoin-ijo-) and 2. *yih -n-
6- ‘consisting of grapevine’ (from the weak stem *yih -n-") — neuter Proto-Italic *uinom ‘Guice
from the grapevine, grape juice, Rebensaft’ > Latin vinum, Faliscan /vino™/, Umbrian /vino™/
‘wine’; under this assumption the Etruscan form vINUN, viNum continues a loan adopted from
an Italic language no later than the 7th century B.C. A debatable alternative to this is offered
by Agostiniani’s analysis, according to which the Italian forms are borrowed from the Etruscan
language, which in turn would have taken over this lexeme from Greek, i.e. Common Italic /
uinom/ «— Etruscan VINUN, VINUM «— accusative Greek uoinon*. The Semitic forms Ugaritic yn,
Phoenician yn = /yen/, Hebrew yayin ‘wine’, etc. < *uainu may be based on a borrowing in mid-
2nd millennium B.C. from Mycenaean Greek (Linear B wo-no = /uoino-/), whereas the source of
the Caucasian forms Georgian gvino, Mingrelian gvini ‘wine’ is probably a loan acquired during
the 1st millennium B.C. from Proto-Armenian or its pre-stage (Proto-Kartvelian *yuinio <
[Pre-]Proto-Armenian *guinio < *uoin-iio-).

“Satzanfinge im Hethitischen”
Rosemarie LUHR (Friedrich-Schiller-Universitit Jena)

Die altindogermanischen Sprachen besitzen keine dem deutschen Vorfeld, Mittelfeld und
Nachfeld entsprechende Feldgliederung. Daher ist eine Frage, wie diese Sprachen die solchen Feldern
zukommenden informationsstrukturellen Aufgaben erfiillen. So postuliert Krisch (2007) auch
fiir das Altindische eine Gliederung des Satzes nach Vorfeld, Mittelfeld und Nachfeld; das Vorfeld
umfasse dabei gegebenenfalls zwei topikalisierte Konstituenten (die erste mit Wackernagel-Partikel)
oder einen Teil einer Konstituente (die durch einen ,Regenerierungsprozess” zu einer vollstindigen
Phrase werden kann; Riemsdijk 1989; Krisch 1998: 374; Fanselow 2004), und das Mittelfeld den
Scrambling-Bereich, wihrend das Nachfeld hinter dem finiten Verb in Endposition beginne (zur
Verbend- und Verbzweitstellung im Indogermanischen vgl. Krisch 2004). Und Speyer (2009) stellt
fiir das Lateinische, Germanische und Griechische eine Bevorzugung von ,Rahmenbildnern”,
,Listenelementen” und ,Themen” (sofern sie explizit sind) am Satzanfang fest. Zur weiteren
Erforschung dieser Gliederung wurden in den DFG-Projekten ,Die Informationsstruktur in
dlteren indogermanischen Sprachen” und , Informationsstruktur in komplexen Sitzen — synchron
und diachron” fiir das Hethitische, Altindische, Altiranische, Griechische und Lateinische und
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spitere Sprachstufen einschligige Untersuchungen angestellt. Es wurden zusammenhingende
Texte einheitlich mit EXMARaLDA multimodal nach informationsstrukturell relevanten
Kriterien wie Topik, Fokus, Rahmen wie auch nach grammatischen Funktionen (z.B. Subjekt,
Objekt) getaggt und die Daten in eine Datenbank (ANNIS) tiberfiihrt. Es liegen nun statistisch
belastbare Daten vor.

Im Vortrag soll anhand des Hethitischen behandelt werden, ob die Besetzung der ersten
Position tatsichlich informationsstrukturell geregelt ist oder doch eher strukturell nach den
grammatischen Funktionen. Betrachtet werden zunichst die Begriftsworter. Da im Hethitischen
Wackernagelpartikeln teils vorkommen, teils nicht, geht es erstes um die Besetzung der ersten
Satzposition durch solche Worter, wenn keine Wackernagelpartikel folgt, zweitens um die
Besetzung dieser Position vor der Wackernagelpartikel und drittes um die Besetzung der Position
nach der Wackernagelpartikel. Auch Nebensitze konnen am Satzanfang auftreten, und zwar
einzeln und gehduft. Der vierte Punkt betriftt so die Analyse der Nebensitze an der Satzspitze.
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“Hittite historical phonology after 100 years (and after 20)”
H. Craig MELCHERT  (University of California, Los Angeles)

The centennial of Hrozny’s identification of Hittite as an Indo-European language seems
an opportune occasion to review the major issues in Hittite historical phonology, in comparison
not only with his sketch of 1917 but also with my own treatment of 1994. After a brief overview
of major revisions required by the last two decades of scholarship, I will focus on the particular
case of the syllabic sonorants. Hrozny in Sprache der Hethiter already tentatively concluded that
the regular outcome of syllabic sonorants in Hittite was aR (SH 187, with two correct examples
and one incorrect), and this has become the standard view, but he also entertained that syllabic
nasals before stops could appear as simply a (katta ‘down’ < *kmta, pp. 32 and 187, and akk- ‘di¢’
< *nk-, p. 174 with reservations). The demonstration by Goedegebuure (2010) that CLuvian
zanta is the cognate of Hittite katta ‘down’ has renewed the question of the development of the
syllabic nasals before stops. Confirmation that <u> in Hittite spells /o/, including in the result of
*wR (tu-u-ri-e- ‘to harness’ < virtual *dhwrb,ye-), also casts doubt on the alleged direct change of
*wR > uR by resyllabification (Melchert 1994: 126-7). I will reexamine the entire question of the
development of syllabic sonorants in Hittite in the light of these new findings.

“From Nerik to Emar: An Anatolian cult in Syria in the Late Bronze Age”
Patrick Maxime MICHEL (Université de Genéve)

At the end of the 14th century, Astata and Emar entered the Hittite sphere of influence.
From the Hittite point of view, gods had to be worshipped in a Hittite manner (KUB V 6, col. III
1.3-7), so after the annexation of Astata, one wonders about the relation between Anatolia and
the Syrian cities under Hittite control.

In this paper, we would like to broaden our understanding of the practice of Hittite rituals
at Emar in the Late Bronze Age, on the basis of letters and ritual texts. We would especially like to
underline the occurrence in the Emar texts of the gods Dahagu and Dahagunanu, personifications
of the dabanga native to Nerik. Furthermore, the burning of offerings attested with the Hurrian
word ambasi appears in Emar as well as in Zippalanda during the same period.

On a historical note, it was the Swiss Assyriologist Alfred Boissier who brought back to
Geneva cuneiform tablets from his journey in Cappadocia at the end of the 19th century. As
these tablets contained Hittite texts, he was able to read them only thanks to the work of Hrozny.
Boissier’s archive in Geneva attests to the impact of Hrozny’s work on Ancient Near Eastern
studies as a whole.

“The Hittite (or Luwian) word M"N%duttariiata/i- and the tradition of maiden priesthood”
Veronika MILANOVA  (Universitit Wien)

The word MUNUSdyttariiatali-, discovered in three Hittite texts (KUB 22.40 iii 18, Bo 4120
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r.col. 4, and KBo 24.126 obv. 28), is a valuable and fascinating attestation because it is a derivative
of *d'ugh tér, one of the few PIE kinship terms preserved in Anatolian. However, the meaning,
function and origin of this word in Hittite is a question of debate.

The determinative MUNUS indicates that the word cannot be interpreted simply as an
appellative ‘daughter’ but must be either a profession or a personal name of a woman. The context
in which the word is attested shows that M"™NUdustariiata/i- was apparently a performer of a
purification ritual (at least in KUB 22.40; cf. HEG T: 471ff., N: 274, G/K: 484-5; CHD L-N:
395 with references), i.e., a priestess of some sort.

The question that arises here is whether ‘daughter’ was the only sense the continuations of
*d"ugh tér could have in Anatolian. Could the Anatolian attestations mean both ‘daughter’ and ‘girl’
like it is, e.g., in Farsi (doxtar both ‘girl’ and ‘daughter’, as per Junker & Alavi 1967: 301) and be
associated with the tradition of maiden priesthood, which can be found in some IE cultures (e.g.,
arrhephoroi and ‘Bears’ in Ancient Greece, cf. Dowden 1989: 24ff.)? Female priesthood is known
to have been a well-established institution in the Hittite Kingdom. Women did not only take part
in rituals but sometimes were also their authoresses. Names of those prominent practitioners were
preserved in ritual texts written syllabically accompanied usually with a logographical designation
of their function: e.g., MUNUSSJ.GI (‘old/wise woman’) fTunnawi, or MPNSSUHUR.LA (hierodule/
temple attendant) ‘Kuwattalla (cf. Hawkins, p. 138 and Hutter, p. 225ff. in Melchert 2003). That
is why the word M"™Ydustariiata/i- could be hidden behind a logogram in most texts if it denoted
a practitioner.

The simplest and most obvious variant (also suggested by Starke 1987: 252) would be
a DUMU.MUNUS suppesar ‘purified (consecrated) girl’, probably, ‘virgin priestess’, who took
part, e.g., in Paskuwatti’s and Anniwiyani’s Rituals (CTH 406 and CTH 393 respectively, quoted
in Collins (forthcoming) with references). It is generally assumed that the logogram DUMU.
MUNUS ‘girl’, ‘daughter’ cannot be read as duttariiata/i- because of its Acc. Sg. DUMU.MUNUS-
la-an (KBo 22. 101 Rs. 3, cf. HEG T 471). Meanwhile, Weeden (2011: 204) admits that this
logogram can have more than one reading including duttariiata/i-, at least in a restricted sense
and context. It may well be the ritual discourse, in which DUMU.MUNUS (Suppessar) should be
translated as ‘maiden’ and not as ‘daughter’.

Alternatively, we can surely interpret the word as ‘duttariiata/i-, a PN of a practitioner
like ‘Tunnawi above. Moreover, similar names (or sobriquets) are attested in Hittite and Luwian:
Anni (anna- ‘mother’) and "Ziti (Luw. ziti- ‘man’) (quoted in HEG T 471). Of course, such
interpretation makes the attestation less interesting because in this case it will be impossible to
decide what the core meaning of it was.

In my talk I would like to present this discussion in more detail taking into account the
morphological structure of the word duttariiata/i- and its syntactic position, and will try to show
how we can possibly use the semantics of this word as a clue to the etymology of *d*ugh,ter in

PIE.
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“The last foothold of Arzawa. The problem of the location of Puranda and Mount

Arinnanda revisited”
Rostislav ORESHKO (Universitit Hamburg)

The episode of Mursili II's Arzawan campaign involving the flight of the people of
Attarimma, Hur$anasta and Suruda — held by Mursili to be Hittite subjects — in part to Mount
Arinnanda, in part to the fortress Puranda; the subsequent coming to the latter of Tabala-Zunauli,
an Arzawan prince; its siege by the Hittites; and finally, the capitulation of the fortress and
transportation of the people and booty to Hatti dramatically marks the last days of the existence
of Arzawa, the most powerful rival of the Hittites in western Anatolia in the 14 c. BC. Its
description in Mursili’s Annals (AM §§18-24) represents one of the lengthiest and most detailed
accounts of a single military operation in the Hittite annalistic literature. Unfortunately, its value
as a historical source is drastically reduced by the fact that not a single geographical name figuring
in it could hitherto be localized with absolute certainty, despite the attention dedicated to it on
the part of different scholars, including B. Hrozny (‘Hethiter und Griechen’, 1929). Based on the
fact that the episode immediately follows the capture of Abasa, the capital of Arzawa and plausibly
identified with Ephesus, one tended to look for Mount Arinnanda and Puranda in the neighbouring
regions. In this case, Mount Arinnanda could be identified with the Mycale ridge, forming in
antiquity a promontory, whose physical appearance fairly well corresponds to the description of
Mount Arinnanda as ‘very steep, protruding into the sea, very high and rough’. Puranda should
accordingly correspond to one of the Late Bronze Age sites of the region; Bademgedigi Tepe near
Metropolis might look as a plausible candidate (R. Meric). However, this localization is not free
of difficulties. The most serious one is the problem of the people of Attarimma seeking refuge
in Puranda: in the ‘Tawagalawa letter’, Attarimma is immediately associated with the Lukka
people, which makes one think that it was located in or at least not too far from Lycia on the
south-western coast of Anatolia. It is difficult to imagine why the people from this region would
look for refuge in a fortress located in Ionia, several hundred kilometers away. The logic of the
‘Puranda episode’ requires much closer proximity of all the localities mentioned.

In this contribution, I will review both geographic evidence concerning toponyms figuring
in the passage and the linguistic validity of the identifications already proposed. Based on the
possibility of identifying two key names (Attarimma and Puranda) with names known from later
literary and epigraphic Greek sources, I will propose arguments for re-setting the episode of
Mursili IT's Arzawan campaign in southern Caria.
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“Diehethitischen Staatsvertrige: Bemerkungenzur Terminologie und Entwicklung”
Marta PALLAVIDINI  (University of Pavia)

Die hethitischen Staatsvertrige stellen eine Textgattung dar, die bereits seit den Anfingen
der Hethitologie das Objekt zahlreicher Studien gewesen sind.

Die Untersuchung der Begriffe, die die Hethiter in ihren Texten verwendeten, um die
Texte selbst zu bezeichnen, zielt darauf ab, die Genese des Vertrages und seine Entwicklung in der
hethitischen Kultur zu erliutern.

Die Texte enthalten Begriffe und Wendungen, die von den Hethitern verwendet wurden,
um den Text zu definieren. Diese Begriffe finden sich meistens in der Gétteranrufung und
in den Fluch- und Segensformeln.Weitere Hinweise sind aber auch im Incipit und in den
Vertragsbestimmungen zu finden; auch der Kolophon, wenn vorhanden, enthilt teilweise in
Bezug auf die Textdefinition eine spezifische Terminologie.

Die Begrifte, die in den Texten verwendet wurden, um das Dokument zu definieren, sind
die akkadischen Termini riksu/rikiltu und der hethitische iShiul-, deren konkrete Bedeutung
,Bindung” ist und die aber je nach Kontext den Vertrag oder die Vertragsbestimmungen bezeichnen
kénnen, und akk. mamitu/ni§ DINGIR und heth. lingai-/linkiya, die dem Konzept von Eid
entsprechen. Dazu kommen auch noch in hethitischer Sprache taksul- und taks- vor.

Aus der Untersuchung der Terminologie, die in den unterschiedlichen Bestandteilen der
Staatsvertrige verwendet wird, lassen sich einige Bemerkungen zur Genese und zur Entwicklung
des Vertrages, so wie iiber seine Konzeption in der hethitischen Texten machen.

In den Staatsvertrdgen in akkadischer Sprache kommen die beiden Termini riksu/rikiltu
und mamitu vor, sie sind einerseits durch die Konjunktion ,und” () verbunden, andererseits tritt
riksu/rikiltu alleine auf, mamitu ist hingegen nie alleine belegt.

Esistauch relevant, dass die Terminologie beziiglich des Eides hdufiger in den Staatsvertrigen
in hethitischer Sprache auftritt, die vor der Grofireichszeit datiert sind. Sie ist hingegen sehr
selten in den grofireichszeitlichen Staatsvertrigen belegt. Der jlingste Vertrag, in dem der
Terminus lingai- als Bezeichnung des Textes vorkommt, ist CTH 42, der traditionell am Anfang
der Regierungszeit Suppiluliuma I. datiert wird. Zu diesem Zeitpunkt, d. h. in der Regierungszeit
guppiluliuma I., wird auch die Terminologie beziiglich der Bindung verwendet, aber nur fiir die
Bezeichnung parititischer Staatsvertrige in akkadischer Sprache. Bis zur Zeit guppiluliuma L.
treten auch die Termini takSul- und taks- auf. Spiter bezeichnet der Begrift taksul- nicht mehr
den Vertrag selbst, sondern das Wort nimmt die Bedeutung ,Friede, Biindnis” an. Dies kénnte
von der akkadischen Terminologie der parititischen Staatsvertrige beeinflusst gewesen sein.

Diese Anderungen in der Terminologie der Subordinationsvertrige in hethitischer Sprache
erfolgten hochstwahrscheinlich in der Zeit von guppiluliuma I., sie sind aber erst nur in den
Arzawa- Vertrigen von Mursili II. vollzogen worden

Die hethitische Terminologie entwickelte sich durch den Einfluss der Terminologie der
parititischen Staatsvertriige in akkadischer Sprache, indem der Terminus iShiul- als Entsprechung
der akkadischen Substantive riksu/rikiltu taksul- ersetzte. Die Terminologie beziiglich des Eides
wird hingegen nur selten verwendet.

In akkadischer Sprache entwickelt sich die Terminologie weiter, um sich dem Bedarf
anzupassen, Subordinationsvertrige in dieser Sprache auszufertigen. Esistaber die Terminologie der
parititischen Staatsvertrige in akkadischer Sprache und nicht diejenige der Subordinationsertrige
in hethitischer Sprache, die ausgewihlt und angepasst wird.
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Aus dieser Untersuchung ergibt sich, dass die hethitischen Staatsvertrige zwei
unterschiedliche Herkunftstraditionen haben: Aus einer nicht-hethitischen Tradition kommen die
Staatsvertrige in akkadischer Sprache; eine hethitische Genese haben die Subordinationsvertrige
bis der Zeit von §uppiluliuma I. und von den parititischen Vertrigen in akkadischer Sprache
wurden die Subordinationsvertrige der Grof3reichszeit beeinflusst.

“One century of heteroclitic inflection”
Georges-Jean PINAULT (Université de Paris (Sorbonne)/Ecole Pratique des Hautes Etudes)

The so-called heteroclitic Indo-European nouns, such as ‘water’, have played a significant
role in the identification of Hittite as an Indo-European language. Nouns featuring heteroclitic
inflection are known mostly as relics in other Indo-European languages, including Tocharian.
Several of them have been recorded long before the discoveries of Hittite and Tocharian, but in
the following decades they have attracted much attention of prominent scholars until now. They
seem to open windows in the remote depth of Proto-Indo-European. Hittite has well preserved
the complete inflection of ‘water’, in the singular and the plural, and has moreover developed the
heteroclitic inflectional type extensively, especially in complex suffixes, so that it appears under a
new light. The best characterized type combines in the inflection an r-stem in the nominative-
accusative of the singular and of the collective, with an n-stem in the weak stem allomorph. The
paper will review the most significant solutions that have been proposed for the origin and the
development of this association of two stems in a single paradigm. One will address the preliminary
question of its formal extension. Are there other types of such combinations of stems, for instance
with i-stem or l-stem or even stem with zero sufhx instead of r-stem? Some of the issues depend
on the etymological interpretation of isolated nouns. As it has been confirmed by Hittite, the
evidence provided by the ablaut types of heteroclitic nouns is decisive for understanding the
morphological marking of important categories, such as the collective and the gender of abstracts.
Therefore these nouns have been important at every step of Indo-European scholarship in the
20th century and beyond. The groundbreaking paper of Jochem Schindler on the inflectional
types of heteroclitic nouns (BSL 70, 1975, pp. 1-10) leaves open the issue of the origin of the
heteroclitic system itself, while focusing the debate around -r/n-stems, in complex as well as in
simple sufhix. The paper will make a case for the predominance of the r-stem in the strong cases
of nasal stems, which is confirmed by Hittite. This requires of course to account for the various
or apparent sub-types as due to innovations through partial substitution. As for the origin of the
heteroclitic inflection, one will to map out a purely morphological solution connected with the
process of internal derivation, while avoiding two pitfalls: the purely phonological approach of
the relationship between nasal and liquid, and the recurrent quest for a pre-inflectional stage of
Proto-Indo-European.

“A computational approach to Hittite historical phonology”
Dariusz R. PIWOWARCZYK  (Jagiellonian University in Cracow)

Nowadays, most applications of computational linguistics in the diachronic research on
language concentrate on creating programs that find cognates, align the phonetic and semantic
similarities between words in the lexicon, establish sound correspondences between languages and
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reconstruct the proto-forms (cf. Hewson 1974, Kondrak 2002, Steiner-Stadler- Cysouw 2011).
The other prevalent approach is that of the grouping of different languages. i.e. cladistics (cf.
Ringe-Warnow-Taylor 2002, Chang-Cathcart-Hall-Garrett 2015). Yet, along these two trends
there has also been the problem of historical derivation which received some attention in the past
(cf. Kondrak 2002: 12-15). The aim of such approach was to describe the sound changes which
occurred in the development of the language under consideration for didactic purposes or for
testing the hypothesis of the regularity of sound change to a certain degree.

The previous approaches to the problem of the historical derivation of the languages with
the use of the computer-generated sound change (cf. Smith 1969 for Russian from Proto- Indo-
European, Burton-Hunter 1976 for Old French from Latin, Eastlack 1977 for Ibero- Romance
from Latin, Hartman 2003 for Spanish from Latin, Kondrak 2002: 141-143 for Polish from
Proto-Slavic) only took into account the basic forms of words leaving aside the whole paradigm.

The purpose of this project is to apply computationally-generated sound changes to the
lexicon of the Proto-Indo-European language (including the nominal and verbal paradigms) as it
is reconstructed today in order to generate the (proto)Hittite language. The computer program
applies the sound changes in their relative chronology to the lexicon of the language (Proto-
Indo-European) and generates the second phase of its development which is then compared
with the actual attested data of the Hittite language. Such an approach allows to formulate
hypotheses concerning the typology, relative chronology and tendencies of sound change and also
of analogical leveling (including its direction) based on fairly complete empirical data. The results
would confirm or falsify the existing theories on Hittite sound changes and its relative chronology
as currently accepted. It will be shown what can be gained by using such an approach and what
the problems are (variation, phonetic interpretations etc.).

The database could additionally form the basis for the future historical grammar of Hittite
which, in the author’s opinion, should encompass the whole corpora of texts from all the periods
of the language development, including the statistical data (an idea presented back in the 1960s by
Mariczak 1965: 11). Such a large, possibly on-line, database would enable scholars to pursue further
research in the area and would also serve as an educational help. Additionally the method itself
could be applied to other languages thus forming the basis for research on universal tendencies in
language change.
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“Hittite etymologies: Some case studies”
Marianna POZZA (University of Rome “La Sapienza”)

As well as being the decipherer of Hittite cuneiform script and language, Bedfich Hrozny
is the scholar to whom we owe the epochal placement of Hittite within Indo-European. Already
in his first works (1915, 1917, 1919), he offered etymological interpretations of many Hittite
words, enlightening many problems connected with comparative and historical linguistics. He
usually was the first to make new assumptions on this newly discovered ancient language. It
can therefore certainly be considered worthy of interest at a celebration of the centennial of his
discovery to reflect on a small group of Hittite words, some of them already examined by Hrozny
himself, in order to discuss their plausibility, in the light of the new materials now at our disposal
and recent specialist studies.

The aim of the present paper will be to deepen some issues just outlined in Pozza (2014): the
discussion about the IE root *steh,- ‘to stand’ and its Hittite possible outcomes will be developed
trying to connect verbs such as ziya- ‘to place oneself, to step, to set in’ — as well as tiz(ta)nu- ‘to
install, to seat, to put’ (for this verb see Melchert in press), iStantai- ‘to stay put, to linger, to be late’
— with i§ta(n)b- ‘to taste, to try (food or drinks)’, following the path traced by Eichner (1988). Such
an interpretation, once contextualized within the theoretical framework of cognitive linguistics
(Johnson 1987, Langacker 20022 etc.), would allow us to reinterpret our documentary sources
from a more general point of view, at the same time opening new perspectives. In particular, what
helps clarify this specific issue in my opinion is the reconstruction of an Indo-European expressive
scheme through possible connections with other cases of lexemes characterized by coexistence
over time between concrete/literal and abstract/metaphorical semantics, such as for example Lat.
superstitiosus ‘superstitious’, ‘prophetic’, ‘who knows the truth, who intends truthfully,’ from an
original, literal meaning ‘who stands above’ (Belardi 1977).

In a similar direction, particularly interesting is a recent proposal advanced by Francia
(2010), according to whose opinion the Hittite verb mema/i- ‘to speak, to tell’ in some contexts
and together with the adverb dppa ‘behind, afterwards, back’ would convey the metaphorical
meaning of ‘to speak from the bottom of one’s heart’, hence ‘to reflect’ (see also Archi, 1995).
This comparison offers new evidence for the etymological interpretation of mema/i- proposed by
Carruba (1986), who derives it from the IE root 1.*men- ‘to think’ (LIV: 435).

This paper, then, will analyse specific cases that may be of interest for further discussion.
As a matter of fact, notwithstanding our progress in the knowledge of this language, the problems
connected with Hittite etymologies are multiple and various, often linked with the fragmentary
nature of the texts and with the writing system itself, but a proper comparative approach can
sometimes shed a brighter light on the origin of some otherwise obscure Hittite words.
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“A most fruitful collaboration between E. Sellin and B. Hrozny during his Viennese
years: The cuneiform texts from Tell Taanach and their impact on Syro-Levantine

studies”
Regine PRUZSINSZKY (Albert-Ludwigs-Universitit Freiburg)

At the beginning of the 20th century excavations at Tell Taanach, situated close to Megiddo
in the Jezre’el Valley, were initiated by the Theologian and Biblical Archaeologist Ernst Sellin,
Professor in Vienna at that time. During the campaigns between 1902 and 1904, the largest then
known Canaanite corpus of cuneiform texts was found (only recently has the number of texts
found in Hazor outnumbered that of Taanach). E. Sellin supported the then almost unknown
Assyriologist B. Hrozny in appointing him as the epigraphist of the excavation, and Hrozny
subsequently published the important text finds, including lists of persons and epistolary texts
dating to the mid- to late 15th century.

This paper will first provide an overview of the most important characteristics of these
texts and their chronological, historical and linguistic background. Furthermore, the impact of
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these texts on subsequent and more current research within Assyriology will be discussed, with
special focus on Hrozny’s achievements within research on the Syro-Levantine region in the
Bronze Age.

“The four-wheeled vehicle motif in the sealing and seals from karum Kanis level

II: An early discovery during B. Hrozny’s excavation”
Melissa RICETTI (University of Florence [Archaeological Mission at Usakli Hoyiik - Yozgat])

Although in the first half of the last century some “Cappadocian” sealing and seals purchased
on the art market already showed the iconography of the so-called “battle wagon”, its evidence
from a precise context first appeared on a seal impressed on an envelope (ICK I, 46A) recovered
by B. Hrozny in 1925 at Kiiltepe (Inscriptions cuneiforms du Kiiltepe, Prague, 1952).

After the beginning of the official excavations at Kanis (1948) the number of seal impressions
bearing this motif has slightly increased and it now allows a general reconsideration of the main
iconographical variants, particularly in relation to other archaeological evidence such as the four-
wheeled bronze model from Acemhdyiik.

This paper will analyse all the known chariot representations on seals and seal impressions
from Kiiltepe, with specific attention to the current debate on glyptic styles and a focus on the
meaning and association of the motif with the owner/user of the seal. In particular, the seal ICK
I, 46A identified with the Anatolian official Satibra that has probably been reused by the Assyrian
La-qépum son of Assur-rabi still raises some unsolved questions about the relationship between
original and secondary users and about sealers’ preferences and involvement in seal carving.

“The syntax of Hittite indefinite pronouns”
Andrei V. SIDELTSEV  (Russian Academy of Sciences)

Indefinite pronouns in Hittite behave very difterently from all other verbal arguments: they
are very consistently preverbal, and they can be postverbal which is highly unusual for a rigid

head-final SOV language:

(1) NH/OS (CTH 291.Lb.A) KBo 6.3+ obv. i 1 (§ 1)
[takku LU-an n]asma MUNUS-an §{ullalnnla)z kuiski kuenzi
“If anyone kills [a man] or a woman in a [quarr]el, ...”.

Whereas preverbal position of indefinite pronouns is widely recognized (Luraghi 1990, to appear;
Sideltsev 2002, 2014; Goedegebuure 2014; Huggard 2014; 2015), it has never been observed that
that indefinite pronouns (“someone”) or indefinite NPs including indefinite pronouns (“some
man”) behave differently from indefinite NPs (“a man”). Only indefinite pronouns or phrases
including indefinite pronouns are consistently preverbal. Indefinite NPs are not, as shown by the
following example where the indefinite pronoun and indefinite NPs cooccur in one clause:

(2) OH/OS (CTH 291.1.a.A) KBo 6.2 rev. iv 14 (§ 80)
takku UDU-un UR.BAR.RA-ni kuiski pessiezzi
“If anyone abandons a sheep to a wolf; ...”.
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Here the subject indefinite pronoun is closer to the verb than the object indefinite NPs, resulting
in the noncanonical SOV word order. This is different from two indefinite NPs or two indefinite
pronouns in a clause, where the subject NP/pronoun is in the canonical subject position.

Another important feature of preverbal indefinite pronouns is that in the absolute majority
of cases (80%, contra Huggard 2014, 2015), they are in front of preverbs:

(3) MH/NS? (CTH 258.1.A) KUB 13.9+ rev. iii 19’
anda=ma man bannan DI-*$ar ku*iski EGIR-pa dai

“Moreover, if anyone takes (up) an adjudicated case again, ...”.

However, indefinite pronouns are not always preverbal. As observed by Huggard (2015, 2015),
they can also be in second position:

(4) NH/NS (CTH 62.11.A) KBo 5.9+ rev. iii 23-24
nasma man KUR™M kuitki zabbiyaza LUGAL KUR "™V Hatti anda hatkisnuzzi
“Or if the King of Hatti beleaguers some land in battle”.

Contra Huggard (2014; 2015), no difference in terms of presupposition or topicalization exists
between second position and preverbal indefinite pronouns. As the second position is never
unambiguously attested in the OH/OS originals and first appears in MS texts, I suppose that it
should be due to analogy after relative pronouns/subordinators, which were both preverbal and
second position already in OS texts. The analogy was facilitated by the fact that in post-OH times
relative pronouns/subordinators came to be used in the function of indefinite pronouns after man
“if” and nasma “or”.
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“Das unerwartete <u> in der altassyrischen Nebeniiberlieferung hethitischer Worter”
Zsolt SIMON (Ludwig-Maximilians Universitit Miinchen)

Einige hethitische Worter in altassyrischer Nebeniiberlieferung zeigen ein <u> statt des
<a> des Standardhethitischen: hulugannum ~ heth. haluga- ‘Botschaft, Nachricht’; ispuruzzinnum
~ heth. i$paruzzi- ‘Balken’; lubuzzinnum ‘eine Gefiflart’ ~ vgl. heth. labu- / labu- ‘giefen’.
(Zusammenstellung von J. G. Dercksen, On Anatolian Loanwords in Akkadian Texts from
Kiiltepe. ZA4 97 (2007) 33-39).

Die Ursache dieser Erscheinung ist bislang unklar. Dercksen nimmt altassyrische
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anaptyktische Vokale an. Ob diese Erklirung mdéglich ist, hingt davon ab, ob das heth. <a> in
diesen Wortern rein graphisch oder sprachwirklich war. Um diese Frage zu beantworten kann
man einerseits die Nebentiberlieferung (Umschriften oder Lehnworter aus diesen hethitischen
Formen), andererseits innerhethitische Informationen benutzen. Die Nebentiberlieferung hilft in
diesem Fall nicht: es wurden lediglich einige fragliche Lehnworter im Agyptischen vorgeschlagen,
deren Nutzen fiir unsere Fragestellung schon wegen des unbekannten Vokalismus gering ist.
Dagegen ist die innerhethitische Perspektive erfolgsversprechender, denn i$paruzzi- und *labuzzi-
(— lubuzzinnum) weisen eine transparente Morphologie auf.

Die ausfiihrliche morphonologische Analyse der @/a-Verbalklasse, zu der der Stamm dieser
Worter gehort, zeigt, dass das <a> in iSparuzzi- und *labuzzi- sprachwirklich war. Um zu einer
Erklirung zu gelangen muss zudem in Betracht gezogen werden, dass sich dieser Lautwandel nicht
auf die drei genannten Worter beschrinkt, sondern auch in der altassyrischen Uberlieferung einiger
lokalen Ortsnamen (Lubuzattiya ~ Labuwazantiya und Purushattum ~ Par$ubanda) erscheint.

Man kann beobachten, dass dieses <u> stets unter den gleichen Umstinden vorkommt:
entweder zwischen [ und p (lubuzzinnum, bulugannum, Lubuzattiya) oder zwischen p und
r (iSpuruzzinnum, Purushattum). Dieser Umstand deutet darauf hin, dass es sich um einen
regelmifligen, konditionierten Wandel des hethitischen /a/ handelt. Da ein dhnlicher (seltener)
Lautwandel im Altassyrischen jedoch unter anderen phonologischen Bedingungen zu beobachten
ist, muss es sich hier um ein hethitisches Phinomen handeln. Anders formuliert kann angenommen
werden, dass das /a/ zumindest in dieser Variante des Hethitischen zwischen / und p, bzw. p und »
ein Allophon hatte, das in der altassyrischen Nebeniiberlieferung durch <u> wiedergegeben wurde.

“The personal deictic function of kasa, kasma and kasat(t)a: Further evidence

from the texts”
Charles W. STEITLER  (Hethitisches Worterbuch/Ludwig-Maximilians-Universitit Miinchen)

The Hittite adverb kasa and related kasma and kasat(t)a have been rendered with different
translations since the initial decipherment of the Hittite language by B. Hrozny. The once standard
English translation, “lo, behold” (cf. German: “siche”), seems to have originated with the bilingual
political testament of Hattusili I, where kasa corresponds to Akkadian anumma. However, there
is more than one possible translation of anumma in Akkadian (temporally, spatially, or as an
interjection), so that the question of the meaning of ks is also connected with the semantics of
Akkadian anumma. In his text edition, Sommer emphasized the temporal aspect of kasa and its
verbal character, but still retained the interjectory translation, “siche”.

Three decades later, H.A. Hoflner argued against the translation of kasa as merely an
interjection, but claimed instead that kdsa was a marker of verbal aspect, “stressing a situation
existing as the result of a past action”. Hoffner later clarified and expanded this argument in
an article and also in his grammar (with H.C. Melchert). There is an important common
denominator, however, between Sommer’s and Hoflner’s interpretations of kasa: both assume its
temporal aspect and thus its connection with the tense of the verb. The most recent development
in the discussion of kdsa and its subsidiary forms is E. Rieken’s proposal that kasa does not bear a
temporal deictic meaning, but should instead be interpreted in light of the categories of personal
deixis (i.e. 1st, 2nd, and 3rd person, on which cf. P. Goedegebuure on the uses of the Hittite
demonstrative pronouns).

This paper will provide additional support for Rieken’s interpretation and also expand upon
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it on several points. The use of kasa, kasat(t)a, and kasma in various genres of texts confirms in
most cases the 1% person deictic function of kasa and the 2™ person deictic function of kasma and
kasat(t)a. The supposed temporal aspect of kasa is especially unlikely within nominal sentences.
Furthermore, the frequent employment of temporal adverbs in combination with kasa would
result in either redundancy (e.g. with kinun) or inconsistency (e.g. with karit) if kasa did in fact
indicate the temporal immediacy of the action of the verb. While there are numerous text passages
in which both 1% and 2" person deixis are feasible for either kasa or kasma, several unambiguous
examples will demonstrate a clear functional distribution of each. These examples stem from
oath-texts, letters as well as rituals.

Contrary to Hoftner’s claim that kasa and kasma are distributed diachronically, with the
latter only occurring in post-OH texts, Rieken’s proposal of a functional distinction of the two
adverbs makes better sense of the attestations in their relative contexts. Furthermore, her proposal
also allows for the identification of a diachronic distribution different from Hoffner’s proposal,
namely that of kasaz(t)a (in OH only) vs. kasma (in post-OH only). This is is also confirmed
by the present study, since all examples of kasat(z)a in the younger texts can be understood as
kasa plus the 2™ sg. pronoun -#za, rather than the petrified form kasat(t)a occurring in OS texts,
evident when the 3™ pl. pronoun is attached: kasat(t)a=smas. The absence of (petrified) kasat(t)a
in post-OH texts therefore suggests that it was replaced by kasma.

There are, however, some occasions where kdsa and kasma appear in identical contexts and
thus their otherwise distinct functions seem to be obscured. These will also be presented and
explained on a case-by-case basis.

“Merchant letters, human time: The ‘Old Assyrians’ as the earliest evidence

of human temporal experience”
Edward STRATFORD  (Brigham Young University)

Hrozny discovered the source of the Old Assyrian tablets after he broke the code of Hittite
language. But it may be that his confirmation of the site of Kiiltepe will have an even longer
effect on the history of the world. With all apologies to Hattushili III, it needs to be more
broadly realized that in the Old Assyrian merchants we have the first human individuals in
history. There are aspects of humanity revealed in Assyrian merchants like Salim-ahum through
their letters which have no predecessor in the human record. The Kiiltepe records, including the
portion unearthed by Hrozny, repaved a historical record which demonstrates the importance
of the arguments of Paul Ricouer on the essentially human character of narrative. I will discuss
how the historical record available for the merchant Salim-ahum, as representative of the Old
Assyrian traders, offers a case in which Paul Ricouer’s arguments about the capacity of narrative
to bridge phenomenological and material time can be used productively. The letters of Salim-
ahum offer surreptitious chronology. And by revivifying this chronology, one can travel from
phenomenological temporal frame into a historical account which resuscitates a human experience
encoded in language but also anchored in a material time that dictated the capacity for success
and failure in a world of commerce four thousand years ago.
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“What do we know about Hittite festivals? New approaches and prospective fields

of research”
Piotr TARACHA (Warsaw University)

Of c. 16,500 classified Hittite cuneiform texts, almost 6,550 have been recognized as
belonging to festival descriptions (numbers after G.G.W. Miiller quoted by J. Lorenz). Despite
the efforts of several generations of Hittitologists, we are still facing the old challenges when
seeking to analyze this immense data, scattered, fragmentary and mostly unclear as it is. Recently,
technology gives us a perspective that would be impossible to otherwise get. It is our sincere hope
that computer database management systems under construction will interact with the user, other
applications and the database itself to capture and analyze the digitized textual data. Certainly,
this will be of great help in classifying texts. However, there is still enough place for traditional
philology. Based on few examples, I would like to show how a new approach and rearrangement
of a group of texts belonging to the discussed category may open up new vistas and possibilities
for research on Hittite festivals. Further questions are naturally emerging.

“Der Bleiabdruck einer Tontafel aus der assyrischen Kolonialzeit

aus dem Dorf Bityiik Hirka bei Alaca, Corum”
Ilknur TAS, Ondur IPEK, Resul IBIS (Hitit University)

Der Bleigegenstand, der das Thema unseres Beitrags ist, wurde am 16. Mai 2014 von
Mesut Asik, einem Bauer, in das Museum von Corum gebracht. Mesut Asik erklirte, dass er
den Gegenstand in der Flur Bayindir, 2 km nérdlich vom Dorf Biiyiik Hirka gefunden habe. Das
Dorf mit 220 Wohnhiusern und einer Bevilkerung von 640 Personen befindet sich an der alten
Corum-Yozgat-Strafle.

Der Eindruck wurde wahrscheinlich dadurch produziert, dass man weiches Blei auf eine
Keilschrifttafel goss. Der akkadische Text auf dem Artefake, der 9 Zeilen umfasst, wurde dabei
beschidigt, so dass er sehr schwer lesbar ist. Su-Anum, ein Kaufmann, wird in Zeile 7 erwihnt;
Su-Anum war ein bekannter Kaufmann aus Kiiltepe II. Daher ist die Keilschrifttafel, deren
Abdruck sich auf dem Bleigegenstand findet, wahrscheinlich altassyrisch in die Zeit von Kiiltepe
IT (1895-1853 v. Chr.) zu datieren. Aber wann wurde der Bleiabdruck produziert? Analysen,
die von der Tirkischen Atomenergie-Behorde (TAEK) durchgefithrt wurden, zeigen, dass das
Artefakt ist keine moderne Filschung darstellt, da es nicht in die Gegenwart datiert werden kann.
Es scheint derzeit unmdglich, eine genaue naturwissenschaftliche Datierung des Bleigegenstands
zu geben.

Der Beitrag mochte auf einige Fragen antworten, der Bleibadruck aufwirft: Warum
wurde ein solches Artefakt hergestellt und wann fand dies statt? Vor allem soll aber auch die
Aufmerksamkeit der Wissenschaftler auf diesen Gegenstand gelenkt werden.

“Lycian Erimfinuha”
Jan TAVERNIER (Catholic University of Leuven)

In the Lycian inscription TL 86, from Myra, the personal name Erimnnuha is attested. Up
to now, no satisfying etymology has been proposed for this name. In this paper some contextual
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remarks and thoughts on this anthroponym will be presented and possible etymologies will be
discussed.

“Fire, water, and hazkara-women: Hittite and Indo-European noun classes

and the feminine gender”
Annette TEFFETELLER (Concordia University)

When Hrozny deciphered Hittite he not only created the entirely new fields of Hittitology
and Anatolian studies, he also opened many new paths of enquiry for Indo-Europeanists, none
more debated than the question of the origin of the feminine gender in Indo- European. The
two noun classes (or ‘genders’) of Hittite were alternately considered to be the result of loss of
the third (feminine) gender of Proto-Indo-European or an indication of the early departure of
Anatolian from the parent group, prior to the creation of a separate ‘feminine’ gender. The latter
view has won out but the issue now is the origin of the PIE ‘feminine’, with strong voices now
raised in support of an origin in the ‘common’ gender/class rather than the ‘neuter’, the latter a
view which had earlier been proposed, supported, or tacitly assumed. This contribution surveys
the early views in this debate and examines in some detail the opposing views put forward in very
recent work, with a discussion (including a questioning) of the theoretical frameworks on which
these views rely.
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“Phrygia and the Near East”
Maya VASSILEVA (New Bulgarian University)

The present paper discusses the Near Eastern elements, mostly Neo-Hittite, that contributed
to the unique amalgam which produced Phrygian culture. The topic is not new, only the focus is
set at a different angle.

Late Bronze Age archaeological evidence, although scarce, suggests that Phrygian territory
was in the western periphery of the Hittite orbit. It is hard to evaluate how much of this was
inherited and adapted by the culture of the Phrygian state. Furthermore, in the 1st millennium
BC the Phrygians interacted with the Neo-Hittite states which preserved elements of the Hittite
political tradition.

This communication focuses on possible Near Eastern influences, mainly from but not
restricted to Karkamish, regarding the public display of the royal aspect of the Phrygian cult,
as well as on some parallels in the use of Phrygian and Luwian hieroglyphic script. Apart from
these Near Eastern elements, some of them short-lived, Phrygian state and culture remained
very different from all its neigbours, possibly due to the Balkan immigrants or other western
components.

“Breaking the waves: A new interpretation of bunbu(n)esSar”
Willemijn WAAL (Ludwig-Maximilians-Universitit Miinchen/University of Leiden)

The Hittite word bunbu(n)essar (huwa(n)huessar, hunbesiar) is attested in a fair number
of texts, including the myth of the vanishing deity, the song of Hedammu and the tale of
Illuyanka. The word is generally taken to mean ‘wave’, ‘water’, flow’, ‘flood’ or ‘sea’. However, this
meaning does not fit all attestations and in some cases leads to strained interpretations. In this
paper a different meaning of this word is proposed, which sheds an interesting new light on the
various text passages in which this word occurs. In addition, a more satisfying translation of the
adjective ku(wa)li(u)- (calm, quiescent), which sometimes accompanies the noun hunpu(n)essar,
is suggested.

“The disappearance of Telipinu in the context of Indo-European myth”
Roger D. WOODARD  (State University of New York at Buffalo)

The Hittite myth of the disappearance of the god Telipinu (CTH 324) is one particular
expression, and the most fully attested, of the genre of the disappearing god in Hittite tradition.
In many of its structural details, the myth of Telipinu’s disappearance parallels strikingly a
widespread Indo-European mythic tradition, with ritual underpinnings, that I have investigated
in various works (inter alia, Woodard 2006 and, especially, 2013). But in its presentation the
Telipinu myth is appreciably different from these in this way. The several other traditions — Indo-
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Iranian, Italic, Celtic, even Greek — are concerned with the disappearance of a powerful warrior
after combat in which the warrior prevails but is then overwhelmed by trauma; in his traumatized
state the warrior withdraws himself from society and becomes a dysfunctional warrior. In the case
of the Hittite myth, however, the disappearance of the god shows agreement with Near Eastern
traditions of deities of fecundity whose absence is bound up with the rhythm of the vegetative
cycle. In this talk I will explore the similarities and differences between the Hittite myth and its
Indo-European and Near Eastern counterparts and diachronic implications of those difterences
for the cultural history of Anatolian Indo-Europeans vis-a-vis the non-Anatolian primitive Indo-
European community.
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“Luwian arla- ‘place, post’ and its derivatives”
Ilya YAKUBOVICH (Moscow State University/Philipps-Universitit Marburg)

The decipherment of the Anatolian hieroglyphs, which played a pivotal role in Bedrich
Hrozny’s research in the 1930s, still offers challenges to new generations of scholars. The goal
of my presentation is to shed new light on several Luwian lexical items, which, in my opinion,
have resisted interpretation up to now. I will also try to show that these new identifications have
repercussions for how we should read Anatolian hieroglyphic signs.

I will begin by offering arguments for identifying Luw. arla- > alla- ‘place, post’ (vel.
sim) in two hieroglyphic contexts belonging to the inscriptions of Yarri, ruler of Carchemish:
KARKAMIS A6 § 19 (ara/i-la-) and KARKAMIS A15b § 12 (dat.pl. d-ld/i-la-za). The same
noun also occurs in HAMA 4 § 15, although here the context is still poorly understood. This
lexeme apparently serves as a derivational base for the denominative arlanuwa-, which is attested
in cuneiform transmission. I will use contextual analysis in order to argue that, contrary to the
views of Poetto (1997) and Melchert (1999), arlanuwa- does not mean ‘to bestow, dedicate’, but
rather has the meaning ‘to relocate’ or, with a prefix, ‘to replace’. I will conclude my presentation
by identifying another derivative of the same root behind the semi-logographic spelling LOCUS-
lafi-t° ‘place’, also attested once as nom. sg. d-ld/i-za (BOYBEYPINARI 2 § 12). The significance
of the last identification is that it eliminates any etymological ties between the Luwian word for
‘place’ and Hittite peda- ‘place’. This removes the last obstacle to the new readings of the signs
*319 and *172 as <la/i> and <l4/i> respectively, which were proposed in Rieken and Yakubovich
2010.
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“Zur Adverbialphrase im Hethitischen”
Susanne ZEILFELDER (Friedrich-Schiller-Universitit Jena)

Up to now research on Hittite adverbs has focussed on morphological and categorial
questions of adverbs, which is, as Gisa Rauh showed in an elaborate and conclusive manner, not
a specific problem of Hittite but a general problem of categorization. More interesting but highly
neglected is the question of adverbial syntax, as this question leads to two different problematic
questions:

1) Are there any rules of the incremental sequences of AdvP in Hittite? In German, for
example, there is a semantically based rule that leads us to put temporal adverbs first and modal
adverbs second, as in

Ich muss jetzt schnell weg,
whereas the sequence

7Ich muss schnell jetzt weg
is ungrammatical. It is to be expected that we could establish such a rule for Hittite as well, which
would then help us to solve the next question:

2) Statistically the Hittite lexicon shows an eminent lack of verbs, as verbs range at about
15% of the documented lexicon, whereas in other Indo-European languages the percentage is
about 30%. This statistics change fundamentally if lexicalised ,,groups” (to put it in a neutral way)
of adverb + verb are treated seperately as a lexical entry, like prefix verbs in other languages. Now,
the question arises if the syntactic status of such ,preverbs” is different from sentential adverbs
and if there is any method to prove that in a corpus language. The hypothesis is that ,preverbs”
are part of the verbal phrase, whereas adverbials constitute separate adverbial phrases. In this case
there should be differences in respect to adjacency rules and to serialization in a sentence.
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“Sidetisch: Ein Update zu Schrift und Sprache”
Christian und Michaela ZINKO (Karl-Franzens-Universitit Graz)

100 Jahre nach der Entzifferung des Hethitischen durch Bedfich Hrozny richtet sich das
Augenmerk der Forscherinnen und Forscher vermehrt auf die Entzifferung der anatolischen
Kleincorpussprachen.

Das Sidetische, eine jungluwische Variante an der tiirkischen Siidkiiste, ist zwar seit gut
100 Jahren bekannt, doch der Durchbruch in der Entzifferung der sidetischen Alphabetschrift ist
erst in den letzten Jahrzehnten gelungen.

Bei mehreren Forschungsaufenthalten in Side konnten wir die sidetischen Inschriften
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vor Ort untersuchen. Dabei wurden Lesungen iiberpriift und schon vorhandene Umschriften
aktualisiert.
Geplant ist eine Publikation des sidetischen Materials unter folgenden Aspekten:

. Analyse des Schriftduktus

. Einordnungund Adaptierungder Schriftin das System der anatolischen Kleincorpusschriften
. Grammatikalische und lexikalische Bearbeitung und Auswertung

. Texterstellung samt kritischem Apparat

. Einordnung und Bewertung der sidetischen Sprache innerhalb der anatolischen

indogermanischen Sprachen

Im Vortrag werden Teilbereiche der Arbeit vorgestellt und auch der Neufund einer Stele aus
Lyrbe mit sidetischen Schriftzeichen prisentiert.

“A second look at Hrozny’s famous sentence”
Marina ZORMAN (University of Ljubljana)

The famous sentence nu NINDA-an e-ez-za-at-te-ni wa-a-tar-ma e-ku-ut-te-n[i] displays
a few paleographic and orthographic peculiarities which could not have been known to Hrozny
back in 1915.

From the point of view of paleography, one can notice that it is written in a mixture of old
and young sign forms typical of the thirteenth century New Script. Recent research in paleography
(Gordin 2014) has shown that in the thirteenth century Hattusa some scribes continued the Syro-
Mesopotamian tradition, while others adopted the new scribal habits which entered Hattusa,
when the Hittites conquered Mittani in the 14th century. The sign NI indicates that the sentence
was written by a scribe who followed the Syro-Mesoptamian tradition.

What is peculiar from the point of view of orthography is the morphologically unjustified
plene spelling of the word e-ez-za-at-te-ni which is a second person plural indicative present
of the verb ed- ‘to eat’ going back to the Indo-European *h,ed-. As recently argued by Weeden
(2011), the practice of writing initial V-VC- sequences in Hattusa was due to the influence of
Western Peripheral Akkadian where this spelling convention continued after it had gone out of
fashion in Mesopotamia proper. In writing e-ez-za-at-te-ni with an initial extra vowel the scribe
again made an effort to demonstarate his knowlede of the archaic tradition and distance himself
from the new scribal habits.
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